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 HISTOIRE GENERALE DE L'AFRIQUE - PROJET DE I/UNESCO

 JEAN DEVISSE

 Le Premier Congres International des Africanistes en 1962, a Accra, avait
 souhaite la mise en chantier d'un tel projet. Des 1965, la Conference generate de
 TUnesco arretait, en principe, la decision de le realiser. De 1966 a 1970, trois
 reunions preparatories d'experts etaient consultees par le Directeur general de
 l'Unesco; leurs trois rapports ont converge dans l'organisation actuelle de mise
 en oeuvre.

 / - Structures d 'organisation du travail

 Le Directeur general de l'Unesco a nomme, en 1971 puis en 1975, 30 puis 35 -
 et bientot 39 - membres d'un Comite Scientifique International pour la redaction
 d'une Histoire generate de l'Afrique. Les membres representent, autant que faire
 se peut, les diverses cultures africaines et les principales disciplines necessaires a
 la preparation de l'Histoire generate. Us sont designes k titre personnel; les deux-
 tiers d'entre eux sont, statutairement, Africains.

 Le Comite siege en session pleniere tous les deux ans: a Paris en 1971 , a Lusaka
 en 1973, a Cotonou en 1975. Entre ses sessions, le travail se poursuit sous l'im-
 pulsion du Bureau elu par le Comite.

 La principale responsabilite du Comite et du Bureau, au debut du travail com-
 mun, a consiste k definir le nombre et le contenu des volumes a publier, & etablir
 les regies de preparation de l'edition, a designer les directeurs des volumes. Des
 1971, ces decisions etaient arretees (voir Annexe III).
 II appartient aussi au Bureau d'approuver la table des matieres de chaque volu-

 me, telle que l'etablit le directeur, de designer aussi, pour chaque chapitre, le ou
 les auteurs avec qui l'Unesco passe contrat. Les directeurs de volume et les mem-
 bres du Comite ont une egale initiative dans la proposition de noms d'auteurs;
 ceux-ci doivent etre accompagnes d'un curriculum vitae sur lequel tous les membres
 du Comite sont consultes avant la decision du Bureau.

 Actuellement:
 - Les volumes I et II sont ou totalement acheves ou tout a fait a la fin de la
 periode redactionnelle. Us sont done pratiquement prets pour l'impression.
 - Les auteurs des volumes IV et VII sont tous designes et la redaction de ces
 deux volumes est tres avancee.

 - Les auteurs des volumes III et VI sont presque tous designes.
 - Certains auteurs viennent d'etre designes pour le Volume V.
 - La discussion se poursuit sur la table des matieres du volume VIII.

 Les liaisons de tous ordres, rendues necessaires par Fexecution de ce grand pro-
 jet, sont coordonnees par le Secretariat de l'Unesco. Plusieurs fonctionnaires in-
 ternationaux sont, a titre plus ou moins permanent, mis a la disposition du Comite
 par le Directeur general. Le specialiste du programme au Secretariat de l'Unesco
 est M. Maurice Gtele, Docteur et Agregg en Droit. Le President du Comite et le
 rapporteur font, chaque annee, parvenir un rapport au Directeur general de
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 l'Unesco sur l'etat d'avancement du travail collectif. Le rapporteur fait reguli£re-
 ment parvenir aux membres du Comite une Note d'Information. Le Secretariat
 assure toutes les autres liaisons necessaires.

 // - La redaction de VHistoire generate de VAfrique

 Le Comite a decide que chaque volume comporterait environ 750 pages. Des
 illustrations, des graphiques, des cartes, une bibliographie generate et un index
 permettront une consultation aisee et fructueuse. Des notes scientifiques, bien
 entendu, ont ete demandees aux auteurs. Elle figureront en bas de chaque page.
 Le Comite a decide que cette Histoire devrait presenter certains caracteres
 tout a fait originaux par rapport a beaucoup de travaux anterieurs. Tout en visant
 au plus haut niveau scientifique possible, cette Histoire ne cherchera pas k etre
 exhaustive et sera un ouvrage de synthese s'ecartant du dogmatisme. L'Afrique
 sera consideree dans sa totalite et "de l'interieur". Ces attendus ont tout naturel-

 lement conduit le Comite, s'agissant du choix des auteurs, a recommander qu'£
 competence egale la preference soit donnee a un auteur africain. Ceci n'empeche
 point l'appel, tres large, a une collaboration internationale exterieure a l'Afrique
 et a une collaboration pluridisciplinaire.

 La preparation des ouvrages s'accompagne de travaux annexes de grande im-
 portance. Un Centre pour la fixation et l'etude des traditions orales a ete ouvert
 a Niamey, avec le concours de l'Unesco; il apporte une aide importante aux
 auteurs. Un autre centre, qui a requ le nom d'Ahmed Baba, tend, k Tombouctou,
 a regrouper le plus grand nombre possible de manuscrits. Une aide est accordee
 a d'autres centres similaires et k des bibliotheques dans plusieurs regions de
 l'Afrique. En accord avec le Conseil International des Archives, l'Unesco a fait
 preparer le Guide des sources de VHistoire de l'Afrique; le premier tome de cette
 serie, publie en 1970, concerne les archives de la Republique federate d'AUemag-
 ne. Le plus recent porte sur les archives italiennes. La serie complete comprendra
 huit volumes.

 Divers colloques sur des sujets specifiques sont organises depuis 1972. Le pre-
 mier a porte sur l'Afrique centrale (Lubumbashi, decembre 1972), le deuxieme
 sur le peuplement de l'Egypte ancienne et le dechiffrement de la langue meroitique
 (Le Caire, Assouan, fevrier 1974); un autre encore sur les relations historiques
 entre l'Afrique de Test, Madagascar et l'Asie du sud-est par les votes de l'Ocean
 indien (Maurice, 1974). D'autres sont dej& prevus: sur l'Afrique meridionale (ete
 1976), sur la Traite escalvagiste (1977), sur les ethnonymes et les toponymes, sur
 divers themes de science politique, en relation avec le volume VIII.

 La mise au point d'un chapitre est effectuee par accord entre l'auteur, qui le
 redige, le Secretariat que le fait traduire dans la langue la plus usuelle du direc-
 teur de volume, et ce dernier, qui propose a l'auteur, au cours d'echanges de vues
 parfois tres approfondis et tres larges, des changements plus ou moins importants
 a apporter au texte initial.

 II revient au directeur de volume de coordonner la redaction, le style, les for-
 mes de presentation des vingt-huit a trente chapitres de son ouvrage. Lorsqu'il
 estime cette tache achevee, le directeur de volume communique le texte arrete
 par lui au Secretariat pour la mise en lecture.
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 /// - Lecture des volumes, preparation des manuscrits pour la publication

 Chaque membre du Comite Scientifique International reqoit, en anglais ou en
 frangais, une version du manuscrit arrete par le directeur de volume; chacun est
 tenu de fournir ses remarques sur le texte ainsi communique. En meme temps,
 un comite de lecture, pris, pour l'essentiel au sein du Comite, effectue une lec-
 ture tres attentive de l'ouvrage et un rapport en synthetise les conclusions.

 Le dossier comprenant l'ensemble des remarques formulees est remis au Bureau.
 Celui-ci, au cours d'une reunion de travail de deux semaines arrete, en accord avec
 le directeur de volume, le texte definitif du livre. Si des disaccords ont surgi entre
 un auteur et le directeur de volume, le Bureau a pouvoir de trancher. Si des points
 de desaccord scientifique subsistent, a Tissue des di verses consultations, une note
 marginale en signale l'existence et la portee, lors de l'impression du volume.

 Cette procedure apparemment lourde et compliquee est destinee a assurer au
 Comite et a son Bureau la pleine responsabilite intellectuelle, morale et scienti-
 fique des volumes de FHistoire generate de 1' Afrique.

 Arrete par le Bureau, le texte est remis, pour impression, au Directeur general
 de TUnesco. L'Unesco se charge de toutes les questions relatives a l'edition. Ce-
 pendant, le Comite a demande que les editeurs se conforment a des obligations
 precises.

 L'edition de reference sera donnee, simultanement, en anglais et an francjais.
 Elle servira de base aux traductions eventuelles en d'autres langues, dont beaucoup
 sont dej& prevues. Le Comite souhaite vivement que cette edition demeure
 accessible, par son prix, a un public assez large. Un an environ apres elle devraient
 etre mis a la dispositon d'un beaucoup plus grand nombre de lecteurs des volumes
 "de poche" a bas prix, en tous points conformes, par le contenu, a l'edition
 principale.

 Des maintenant sont egalement envisagees des editions abregees dans certaines
 langues africaines de large diffusion, a la demande des gouvernements. Enfin, le
 Comite etudie les methodes audio-visuelles susceptibles d'assurer, particulierement
 en Afrique, la plus large diffusion au contenu des huit volumes.

 L'Histoire generate de l'Afrique correspond a de multiples necessites. Politiques
 d'abord: elle rend a un continent tres injustement laisse a l'ecart pendant long-
 temps, avec l'aide de la communaute internationale, un passe souvent prestigieux
 et non moins continu, dans son deroulement, que celui des autres regions du
 monde; elle souligne les solidarites entre les diverses zones de la vaste Afrique,
 alors que l'histoire recente, surtout, avait eloigne ces zones les unes des autres en
 les rattachant plus ou moins artificiellement a des ensembles etrangers a l'Afrique;
 internationale, elle ne peut aboutir ni a un ombrageux repliement de l'Afrique sur
 elle-meme, ni a servir de levier pour opposer ce continent aux autres; en reintegrant
 l'Afrique, a part entiere, dans l'histoire universelle, cette publication concourt a
 souligner la pluralite des evolutions culturelles et apporte une voix profonde au
 dialogue des cultures.

 Necessites methodologiques ensuite: l'Histoire de l'Afrique ne peut etre recon-
 stitute, pour l'essentiel de son cours, par les methodes un peu paresseuses de
 1'historiographie europeenne. Elle est, ab initio, pluridisciplinaire. Le poids des
 diverses disciplines convergentes que coordonne le recit historique est certes
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 variable selon les lieux et les moments, mais aucune n'est jamais absente. Aucune
 de ces disciplines n'est sp6cifique de Thistoire africaine et moins encore la neces-
 saire rigueur de leurs m6thodes; mais la profonde originalite de Thistoire de ce
 continent resulte du necessaire croisement de ces disciplines, de la botanique a
 la linguistique, de l'arch^ologie k la science politique, de Tethnologie a la climato-
 logie, par exemple, pour qui veut travailler s6rieusement sur le passe africain. Sur
 ce point aussi, Tapport de l'Histoire generale de l'Afrique a la vie du monde con-
 temporain sera considerable.

 Volumes de FHistoire generale de l'Afrique

 Volume I Introduction «t Pre*histoire africaine - directeur: J. Ki-Zerbo (Haute- Volta) 1976.
 Volume II Afrique ancienne - directeur: Gamal Mokhtar (R. A. d'Egypte) 1977.
 Volume III L'Afrique du Vile au Xle siecle - directeur: Mohammed El Fasi (Maroc) 1978

 ou 1979.

 Volume IV L'Afrique du Xlle au XVIe siecle - directeur: Djibril Tamsir Niane (Senegal)
 1978.

 Volume V L'Afrique du XVIe au XVIIIe siecle - directeur: Bethwell A. Ogot (Kenya)
 1979 ou 1980.

 Volume VI Le XIXe siecle jusque vers les annees 1880 - directeur: J. F. A. Ajayi (Nigeria)
 1978 ou 1979.

 Volume VII L'Afrique sous domination 6trangere - directeur: A. A. Boahen (Ghana) 1 978.
 Volume VIII L'Afrique a partir de la Guerre d'Ethiopie, 1935-1975 - directeur: Ali A. Mazrui

 (Kenya) 1980.
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